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ENGLISH

WARNING - The electrical, water and gas
installation and connection must be carried
out by a qualified technician according fo the
manufacturer's instructions and in compliance
with the local safety regulations.

Fixing devices for the wall are not included
since different wall materials require different
types of fixing devices. Use fixing devices
suitable for the wallls in your home and for
the weight of the appliance. For advice on
suitable fixing systems, contact your local
specialized dealer.

Before installing this appliance carefully read
the Safety Instructions"

DEUTSCH

WARNUNG - Die Installation fir Elektrik,
Wasser und Gas und der Anschluss missen
von einer Fachkraft gemd&B den
Herstellerangaben und den giiltigen &rtlichen
Sicherheitsbestimmungen durchgefihrt
werden.

Beschlége fur die Wandbefestigung sind
nicht beigepackt, da sie von der jeweiligen
Wandbeschaffenheit abhdngig sind.
Befestigungsbeschléige benutzen, die fur
die heimischen Wdnde geeignet sind. Bei
diesbezuglichen Fragen den &rilichen
Fachhandel zu Rate ziehen.

Bevor Sie dieses Gerdt installieren, lesen Sie
die "Sicherheitshinweise" aufmerksam durch.

FRANCAIS

AVERTISSEMENT - Les installations et les rac-
cordements électriques, d'eau et de gaz sont
du ressort exclusif d'un technicien spécialisé,
et doivent étre réalisés conformément aux

instructions du fabricant et aux réglementa-
tions locales en vigueur en matiére de sécuri-
té.

Les fixations ne sont pas incluses car leur
choix dépend du matériau du mur sur lequel
est fixé le meuble. Utilisez des fixations
adaptées au matériau du mur.

Pour obtenir des conseils sur les fixations

a utiliser, adressez-vous a un revendeur
spécialisé.

Avant d'installer I'appareil, il convient de lire
minutieusement les " consignes de sécurité ".

ITALIANO

AVVERTENZA - L'installazione e il collega-
mento elettrico, dell'acqua e del gas devono
essere eseguiti esclusivamente da un fecnico
specializzato, in conformita alle istruzioni del
fabbricante e nel rispetto delle norme locali
vigenti in materia di sicurezza.

Gli accessori per il fissaggio alla parete non
sono inclusi perché pareti di materiali diversi
richiedono tipi diversi di accessori di fissag-
gio. Usa sistemi di fissaggio adatti alle pareti
della tua casa e al peso dell'elettrodomesti-
co. Per maggiori dettagli, rivolgiti a un riven-
ditore specializzato.

Prima di utilizzare questo apparecchio legge-
re attentamente le "Istruzioni di sicurezza"

DANSK

ADVARSEL - Tilslutningen til elnettet og til
vand- og gasforsyningen skal udferes af
en faguddannet tekniker i overensstem-
melse med producentens anvisninger og
geeldende lovgivning.

Forskellige veegmaterialer kraever
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forskellige skruer og rawlplugs. Medfalger
ikke. Brug skruer og rawlplugs, der passer
til veeggene i dit hjem. Hvis du er i tvivl
om, hvilken type skruer/rawlplugs du skal
bruge, skal du kontakte et byggemarked.

Laes "Sikkerhedsanvisningerne" med
omhy, fer installation af dette apparat.

NORSK

ADVARSEL - Strem-, vann- og gassinstal-
lasjon og elektrisk tilkobling mé utferes av
en kvalifisert elektriker i samsvar med pro-
dusentens anvisninger og lokale sikkerhet-
sforskrifter.

Festemidler for vegg er ikke inkludert fordi
ulike vegger krever ulike festemidler. Bruk
festemidler som passer til veggene i hjem-
met ditt. Kontakt din naermeste faghandel
for radd om festemidler.

Fer du installerer apparatet mé du lese
"sikkerhetsinstruksene" ngye.

SUOMI

VAROITUS - Sahko-, vesi- ja kaasuasennukset
ja -liiténndt saa suorittaa ainoastaan koulu-
tettu asentaja, joka foimii valmistajan ohjei-
den ja paikallisten turvallisuusmddrdysten
mukaisesti.

Pakkaus ei sisdlld seinddn kiinnitdmista
varten tarvittavia ruuveja ja tulppia,

koska erilaisia seindmateriaaleja varten
tarvitaan erilaiset kiinnikkeet. Valitse kiinnik-
keet kofisi seindmateriaalin mukaan.

Apua oikeanlaisten kiinnikkeiden valintaan
voit kysyd rautakaupasta.

Lue turvaohjeet huolellisesti ennen tdmdn
laitteen asentamista.

SVENSKA

VARNING - Installation och anslutning av
elektricitet, vatten och gas méste utféras av
en behdrig tekniker enligt tillverkarens
instruktioner och lokala sdkerhetsbestdmmel-
ser.

Fastbeslag for véiggen medféljer inte
eftersom olika véiggmaterial kréver olika
typer av fastbeslag. Anvénd ett fastbeslag
som passar for véggarna hemma hos dig.
For rdd om lampliga fastbeslag, kontakta din
fackhandlare.

Las "sdkerhetsinstruktionerna" noggrant
innan du installerar apparaten.

PORTUGUES

ATENGCAO - A instalacdo e a ligacdo eléctri-
ca, da dgua e do gds devem ser efectuadas
por um técnico qualificado de acordo com as
instrucdes do fabricante e em conformidade

com as normas de seguranca locais.

Os diferentes tipos de parede requerem
diferentes tipos de ferragens. Utilize
ferragens adequadas as paredes da sua
casa (ndo incluidas). Se ndo tiver a certeza
do tipo de parafusos ou ferragem a usar,
consulte uma loja de ferragens.

Antes de instalar este aparelho leia cuidado-
samente as "Instrucdes de Seguranca".

ESPANOL

ADVERTENCIA - La instalacién y conexidn de
la electricidad, el agua y el gas tienen que ser
efectuadas por un técnico cualificado segin las
instrucciones del fabricante y de acuerdo con
la normativa local de seguridad.

No se incluyen los dispositivos de fijacion,
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dado que los diversos materiales de pared
requieren diferentes tipos de herrajes de
fijacion. Usa herrajes adecuados para el
material de las paredes de tu casa. Para saber
cudles son los herrajes adecuados, pide
consejo en tu ferreteria habitual.

Antes de instalar este aparato, lea detenida-
mente las "instrucciones de seguridad".

EAAHNIKA

MPOEIAOMOIHXH- H eykatdotaon kat ot cuvoE-
OELG YLO TOV NAEKTPLOPS, TO VEPS KAl TO AEPLO
npémel va yivouv amné e€eidikeupévo texvikd olp-
Pwva Pe G odnyieg Tou kataokeuaaoTr) aANA Kat
O OUPPOPPWON PE TOUG TOMKOUG KAVOVIoPOUG
acpaleiag.

Ta eEaptipata orepéwong otov toixo dev
nep\apBavovray, dedopévou 6t ta Stapopetikd
UAKA toixwv amattolv kat SLapopetikoug timoug
efapmnpdtwyv otepéwong. Xpnoworouote
eaptipara otepéwang KatdMnia yla toug
10iyoug tou omtol oag. MNa Mnpopopieg oxeTtkA
pe ta katdMnAa e€aptipata otepéwong,
oupPouleubeite 10 €66 katdotpa g

TEPLOXAG OaG.

A készilék izembe helyezése elétt olvassa el
figyelmesen a "Biztonsdgi Utmutatét”.

NEDERLANDS

WAARSCHUWING - De installatie en de aan-
sluiting van de elekriciteit, het water en het gas
moeten door een erkend vakman worden uit-
gevoerd worden, volgens de aanwijzingen van
de fabrikant en in overeenstemming met de
plaatselijke veiligheidsvoorschriften.

Bevestigingsbeslag voor de wand is niet
inbegrepen, aangezien verschillende
wandmaterialen verschillende soorten
bevestigingsbeslag vereisen. Gebruik
bevestigingsbeslag dat geschikt is voor

de wanden in je huis. Voor advies over
geschikt bevestigingsbeslag, neem contact
op met de vakhandel.

Lees zorgvuldig de "veiligheidsinstructies"
voordat u dit apparaat installeert.

POLSKI

OSTRZEZENIE - Podtqgczenie instalacji elek-
trycznej, hydraulicznej i gazowej powinno
by¢ wykonane przez wykwalifikowanego
technika wedtug instrukgji producenta i zgod-
nie z lokalnymi przepisami bezpieczenstwa.

W zestawie nie znajdujg sie zadne $ruby
mocujgce, poniewaz rézne rodzaje Scian
wymagajqg réznych typdw srub. Uzyj srub
odpowiednich do $cian w Twoim domu. W
przypadku watpliwosci, jakich srub uzy¢,
skontaktuj sie z najblizszym specjalistycznym
sklepem.

Przed zainstalowaniem fego urzqgdzenia
nalezy uwaznie przeczytac "Instrukcje bez-
pieczenstwa".

TURKCE

UYARI - Elektrik, su ve gaz kurulumu ve
baglantisi kalifiye bir teknisyen tarafindan,
Ureticinin talimatlarina gére ve yerel gijvenlik
yonetmeliklerine uygun sekilde yapilmalidir.

Duvar yapi malzemeleri farklilik gésterebile-
ceginden, mobilyanin duvara sabitlenmesi
icin gereken baglanti parcalari Urine dahil
degildir. Evinizin duvar yapi malzemesine
uygun baglanti pargalar seginiz.

Duvar yapi malzemenize uygun baglanti
parcalari satin almak icin en yakin yapi
market ya da bir nalbur dukkanindan bilgi
alabilirsiniz.
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Bu cihazin kurulumunu yapmadan 6nce,
"Givenlik Talimatlarini" dikkatli bir sekilde
okuyun.

PYCCKUM

OCTOPOXHO - MoHTax 1 noaknioyeHune
npubopa K BOROMNPOBOAY, FA30BOM MATUCTPA-
1 1 CEeTU SMEKTPOMNUTAHMS JOMKHbI BbIMOSI-
HATHCS KBOANWUAPULMPOBAHHBIM CNELMANIUCTOM
B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLIMSIMW MPOU3BOaMTE-
N9 M eiCTBYIOWMMU MECTHBIMU HOPMOMM MO
6esonacHocTu.

KpenexHbie cpeactsa ans kpennenus

K CTEHE He MPUMAratoTCs, Ansi PA3HbIX
MOTEPUANOB CTEH TPEBYIOTCS Pa3nMyHble
Kpennenus. Micnonb3yiTe kpenexHsle
CpeancTea, Noaxofsiume Ans MaTepuana
creH B Bawem pnome. Ecnu Bel He yBepeHbl,
KQKOM TUN KPenneHui NOAXOAUT K AAHHO-
My maTepuany, obpatutecs B cneumanu-
3MPOBOHHbIV MATA3UH.

Mpexae yem yCTAHABNMBATL AAHHBIN NPU-
60p, BHUMATENBHO NPOYUTANTE "MHCTPYKLMIO
no 6esonacHoctu".

CESKY

VAROVA Ni - Elekirickou, vodovodni a plyno-
vou instalaci a pfipojeni musi provést kvalifi-
kovany technik podle pokyni vyrobce a v
souladu s platnymi mistnimi bezpecénostnimi

predpisy.

Upevnovaci materidl neni soucasti balenti,
protoze se lisi v zavislosti na materidlu stény.
Pouzivejte tedy takovy upeviovaci materidl,
ktery je vhodny na stény u vds doma. Pokud
se potrebujete poradit, obratte se na
mistniho odbornika.

Pred instalaci fohoto spotfebice si peclivé

prectéte "bezpecnostni pokyny".

SLOVENSKY

OPOZORILO - Elektrické, vodné a plynové
pripojky a zapojenie musi urobit’ kvalifiko-
vany technik v stlade s pokynmi vyrobcu a v
sUlade s platnymi miestnymi bezpecnostnymi
predpismi.

Upevnovaci materidl nie je sicastou balenia,
prefoze na kazdyy materidl steny je potrebné
pouzit iny typ skrutky a hmozdinky. Pouzite
upevnovaci materidl vhodny na konkrétny typ
materidly, z ktorého je vasa stena

vyrobend. V pripade potreby sa porad'te s
odbornikom.

Pred instaldciou tohto spotrebica si pozorne
precitajte "bezpecnostné pokyny".

MAGYAR

FIGYELMEZTETESI - Az elektromos, viz- és
gdzszerelési és csatlakoztatdsi munkdkat sza-
kembernek kell végeznie a gyarté utasitdsai
szerint és a helyi biztonsagi elSirdsokkal
6sszhangban.

A rogzitéshez szukséges kellékek nincsenek
a csomagban, mivel a kulénb6zé

tipusu falakhoz kulonbdzé régzité eszkdzokre
van szikség. Mindig a fal tipusdnak
megfelelé szerelvényeket haszndlj! A
megfelelé régzitk kivalasztdsdhoz fordulj
segitségért a szakuzletek munkatdrsaihoz!

A készilék Uzembe helyezése elétt olvassa el
figyelmesen a "Biztonsdgi Utmutatot".

BBIITAPCKHN

BHUMAHWE - Enextpuyeckute, BoaHUTE 1
rO30BUTE MHCTANALMM U CBBP3BAHE TPSOBA AA
Ce HAMPABST OT KBANMAPULIMPAH TEXHWUK CbOO-
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PA3HO MHCTPYKUUUTE HO NPOU3BOAUTENA U B
CbOTBETCTBUE C MECTHUTE U3UCKBAHUS 30 Bes3-
ONACHOCT.

KoMmnnekTbT He BKNIOYBO MEXAHM3MM 3Q
NPUKPENsIHE KbM CTEHATA, TbI KATO
PA3MNYHUATE CTEHHU MOTEPUAW U3UCKBAT
pasnnyHK npucnocobneHus. Msnonseaiite
MEXAHW3MM 30 NPUKPEnsaHe, MOAXOASLUM
30 cTeHuTe B fomd Bu. OBbpHETE KbM
CNeLWanM3MPaH TbProBeL 3a CbBET OT-
HOCHO MOAXOAALLM MOHTOXKHM CUCTEMM.

Mpeav oo MoHTUPATE ypena, npoyeTete BHU-
MaTenHo "MHCTpyKumMuTe 30 6esonacHoct".

ROMANA

ATENTIE - Instalarea si racordarea la electrici-
tate, apa si gaz trebuie sa fie efectuate de
catre un tehnician calificat, En conformitate cu
instructiunile producatorului si cu respectarea
normelor locale referitoare la siguranta.

Accesoriile de fixare pentru perete nu sunt
incluse deoarece materialele diferite din care
sunt facuti peretii au nevoie de accesorii
diferite de fixare. Foloseste accesoriile de
fixare potrivite pentru peretii camerei tale.
Contacteaza un specialist daca nu stii care
sunt accesoriile potrivite peretilor casei tale.

Znainte de a instala acest aparat, cititi cu
atentie "Instructiunile privind siguranta".

HRVATSKI

UPOZORENUJE - Postavljanje i prikljucenje na
elektri¢ni, vodoopskrbni i plinski sustav mora
izvrsiti kvalificirani tehnicar, prema uputama
proizvodaca i u skladu s lokalnim sigurnosnim
propisima.

Elementi za pri¢vrs¢ivanje na zid nisu
ukljuceni jer zidovi od razli¢itih materijala
zahtijevaju razli¢ite vrste pricvrsnih elemenao-
ta. Koristite pricvrsne elemente koji su pri-

6

kladni zidovima u vasem domu i tezini
uredaja. Za savjet o prikladnim sustavima
pri¢vrséenja kontaktirajte specijaliziranog
lokalnog trgovca.

Pazljivo procitajte "sigurnosne upute" prije
postavljanja ovog uredaja.

SRPSKI

UPOZORENUJE - Radove na elektricnoj, vodo-
vodnoj i gasnoj instalaciji i prikljucivanje mora
da obavi kvalifikovan tehniéar, u skladu sa
uputstvima proizvodaca i sa odgovaraju¢im
lokalnim propisima za bezbednost.

Uredaji za priévrscéivanje na zid nisu obuh-
vaceni isporukom posto razliciti materijali za
zidove zahtevaju razlicite tipove uredaja za
pricvrsc¢ivanje. Koristite uredaje za
pricvrscivanje koji su pogodni za zidove u
Vasoj kudi i za tezinu uredaja. Za savete o
pogodnim sistemima za pricvrséivanje,
obratite se Vasem lokalnom specijaliziranom
frgovcu.

Pazljivo procitajte "bezbednosna uputstva"
pre postavljanja ovog aparata.

LIETUVIY K.

PERSPEJIMAS — Elektros, vandens ir dujy
komponenty jrengimq bei prijungimg turi
atlikti kvalifikuotas technikas; jis privalo vado-
vautis gamintojo instrukcijomis ir vietos sau-
gos reglamentais.

Tvirtinimo prie sienos jtaisai nepridedami, nes
sienos gali biti jvairiy medziagy, kurioms
tinka skirtingy tipy tvirtinimo jtaisai.
Naudokite jUsy namy sienoms ir prietaiso svo-
rivi tinkamus tvirtinimo jtaisus. Jei reikia pata-
rimo dél tinkamy tvirtinimo sistemy, kreipkités
j vietos specializuotqjj prekybos atstovq.
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Pries pradédami montuoti prietaisq atidziai
perskaitykite "Saugos instrukcijas".

SLOVENSCINA

OPOZORILO - Namestitev in prikljucitev na
elektricno napetost ter na vodovodno in plin-
sko napeljavo mora izvesti strokovno usposo-
bljena oseba v skladu z navodili proizvajalca
in veljavnimi varnostnimi predpisi.

Elementi za pritrditev na steno niso vkljuceni,
kajti razlicen material sten potrebuje razlicne
vrste pritrdilnih elementov. Uporabite pritrdil-
ne elemente, ki so primerni za stene v vasem
stanovanju in za tezo naprave. Za nasvet o
ustreznem sistemu pritrditve se obrnite na
vaso prodajalno s tehnicnimi izdelki.

Pred namestitvijo aparata pozorno preverite
"varnostna navodila".

ISLENSKA

ABVORUN - Allar lagnir og tengingar fyrir
rafmagn, vatn og gas skulu framkveemdar of
haefum teeknimanni samkvaemt fyrirmaelum fré
framleidanda og i samraemi vid innlendar
oryggisreglur.

Festingar fyrir vegginn eru ekki innifaldar par
sem mismunandi veggefni parf fyrir mismu-
nandi gerdir af festingum. Noti® festingar sem
henta veggjum & pinu heimili og fyrir pyngd
teekisins. Hafid samband vié sérhaefda
soluadila til ad fa rddleggingar um videigan-
di festingar.

Adur en taekid er sett upp skal lesa ,Oryggi-
sleidbeiningar” vandlega.

)

oS A AdE Y il
Jadl g 9Ld\3 ;L\)gﬁ\ Jaa gl g
Uk (amaiia i g8 (1Y)
(88 g g daiaal) A8 i) culaglad

Oy 4 beal) dplaall pplaall
Al

ciliatal) &y ) 6l Jad ¥
hilall o codilly Laldl)

3 gall <l Jas) gad) oy 1 8

dalis (o) ¢ allats A8N5341)
ail) clBala ¢

Lpaliall i) Al andi

Tl 058ty ll e dail gl

el (Al gl

o 425 (Jaaldil) (e &y el
oenailiadl adld)

ciladai™ 18 Slgall 134 quS 5 g
Lliay ")






Eo R




=

=

T10
€<>
N/

E

&

< <>

= .’ =
1l A <'B & C D

2x

=

39x 4x 2x

1x

AA-2043883-3

10



11

NYTTIG

1, (oo ol 000

@ 150 mm

Wl

©

®




min 968 mm
max 1315 mm

&

280 mm

min 968 mm
max 1315 mm

O

AA-2043883-3

12






14

AA-2043883-3



15



AA-2043883-3

16









10







2150 mm

®©

21






T?.\

oY -

S

BRI

o

Hcm

X-Y-34,9 cm

23






18

25



19

Voo e s o o s, ToF & Jo] = & _J5] & Fo of

\\ W—-
2L \\G\N\Nﬂe\\ \\ > o

i o
. O tisesvecstooriiennio - ® - o

YV A

S\ D S\ & oo

X
4

AA-2043883-3

26









29



22

7222

AA-2043883-3

30



23

N W/ ——

31

= 1/ GEErEE——— . g /..\
‘ﬁ.,__,__.,_,“_,,“,,,_h,_“,_“,_.,,,,ﬁ? \ R (A

——

L,b\‘ ................ T 5 W__§ ail/ \
W O

bttt & S ¢
T EYYYYY /TSI TTTTRETTL =gy S e\ S S o
%




O iz

<“ - >

~ || —HHHHNHA

. .

32 AA-2043883-3



25

N /S /=y
Y /s \_/
\k@ ViR \\\\\\\\\\\\\\»/\\\ W]

T

\\2Z_ )

SR
\
\4
A

\Y_— =N

Y © <

33




26

NYTTIG FIL 440

AA-2043883-3

34



35



AA-2043883-3

36






=Ccm

=Ccm




39



AA-2043883-3

40



35

36

41









LIBO134851A Ed.07/18

© Inter IKEA System B.V. 2018 23244 AA-2043883-3



